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Paulo remimombe'ukwe
Filemompegwarã

epístola de Paulo a Filemom
1 Xe, Paulo, Hesu rehegwa nhe'ẽ amombe'u

meme-gwi ko'ãy aime ko'a-py preso. Timóteo
opyta xe ndive xe moirũ hagwã rei. Ko'ãy araha
uka-ta peteĩ kwatia-py nhe'ẽ nde-vy gwarã. Nde,
Filemom, ore irũ tee voi, ore rembihayhu va'e voi
nde. Ore ramigwa ave nde eremombe'u mbe'u
Hesu Cristo rehegwa nhe'ẽ ereiko-vy. Ko va'e
nhe'ẽ ahai-ta nde-vy gwarã.

2Ne ndive oime va'e kwéry pegwarã ave. Oime
nipo ra'e Hesu reroviaha kwéry ne ndivegwa.
Oime ra'e Áfia ne ndive. Ha'e ojerovia tee-
ma ave Hesu-rehegwi opyta-ma xe-vy xe reindy-
rami. Oime ra'e Arquipo. Ha'e ore irũ oiko-vy
omombe'u meme-gwi Hesu Cristo nhe'ẽ. Oime
ave ra'e gwĩ nde ha-py onhomboaty aty meme
va'e Hesu Cristo-pe omboete hagwã. Íxupe kwéry
gwarã ave ahai-ta ko va'e kwatia.

3 Nhandejáry Tupã Nhande Ru katu tapende
rexakwaa rei. Tapene mbopy'agwapy ave. Nhan-
dejáry Hesu Cristo ave tapende rexakwaa rei.
Tapenembopy'agwapy ave.

Filemom oporohayhu ojerovia-gwi Hesu-rehe
4-5 Xe atimã meme voi Nhandejáry-pe nde-rehe

Filemom. Nhandejáry-pe ajapo ramo oração, xe
mandu'a meme va'e voi nde-rehe. Xe ahendu
nhe'ẽ porã ne rerakwã. Nde, erehayhu tee voi
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Nhandejáry Hesu-rehe ojerovia va'e kwéry-pe. Xe
ne rerakwã porã ahendu ramo avy'a voi. Upéixa
avy'a aikwaa ramo nde erejerovia porã Nhan-
dejáry Hesu Cristo-rehe. Ambojeupi ramo Nhan-
dejáry-pexenhe'ẽxemandu'amemevoinde-rehe.

6 Ajerure íxupe nhane pavẽ-gwi nhane
mo'arandu porãve rãve hagwã Hesu Cristo
remime'ẽgwe-rehe. Ore, nde ave jajerovia
Hesu Cristo-rehe. Peteĩxa nhaime-gwi indive,
Nhandejáry ohovasa vasa nhande-vy nhande
rekove. Upe jeovasaNhandejárynhande-vyome'ẽ
va'ekwe jaikwaa porãve rãve hagwã ajerure íxupe.

7 Xe ryvy-rami voi xe-vy ereiko, Filemom. Xe
aikwaa-ma ramo ne rerakwã porã xe mongyre'ỹ-
ma voi xe ave xembovy'a tee-vy eremongyre'ỹ-gwi
gwĩNhandejáry-reheojerovia va'e kwéry-pe. Upéa-
gwi xe avy'a voi.

Paulo ojerure Filemom-pe omogwahẽ porã jevy
hagwã gwembigwáiOnésimo-pe

8 Xe, Paulo, Cristo nhe'ẽ aikwaa porã-gwi ome'ẽ
arã ne rembiaporã amombe'u hagwã nde-vy. Ha
xe katu nda'e mo'ãi joty ne rembiapo porãrã-
rehe. Erejerovia porã-gwiNhandejáry-rehe, xenda-
jepy'apýi voi nde-rehe.

9 Nhandejáry Hesu Cristo rembigwái voi xe.
Inhe'ẽ amombe'u-gwi aime preso ko'ãy. Aikwaa
erejapo arã xe remimbota. Orohayhu eterei-gwi
ae xe ndorojokwaiséiry voi.

10 Ajerurese mate nde-vy ne rembigwaikwe
Onésimo-rehe. Ha'e-ma preso aime ramo
amombe'u va'ekwe íxupe Nhandejáry Hesu Cristo
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nhe'ẽ. Ãy ha'e ojerovia-ma ave Hesu Cristo-rehe.
Upéa-gwi ko'ãy xe ra'y-rami voi areko íxupe.

11Yma nipo araka'e ha'e natembigwái porãi voi
nipo araka'e nde-vy. Ko'ãy katu xe pytygwõ porã
voi oiko-vy. Xe-vyxepytygwõporãha-ramiaveha'e
ne pytygwõ porã arã nde-vy.

12Amondo jevy-ta íxupe nde róga-py ãy. Xe rem-
biayhu voi Onésimo. Ogwahẽ ramo nde róga-py
ani ae nemandu'a teĩ hembiapo vaikwe-rehe. Xe-
vy xe mogwahẽ porãha-rami ave emogwahẽ porã
katu íxupe igwahẽ iho ramo.*

13Ha'e jepe kuri xe xejéupe Onésimo oiko meme
hagwã xe ndive. Upéixa ramo ae ne rembi-
aporãgwe ha'e ojapo va'erã xe ndive ko'a-py.
NhandejáryHesuCristo rehegwanhe'ẽ amombe'u
meme-gwi xe moĩ-ma a-py preso. Onésimo opyta
ave preso-gwi xemoirũ a-py.

14Aipota peve rei opyta xe ndive Onésimo. Nde
ae xe rexakwaa ramo ereme'ẽ arã xe-vy. Aikwaa
voi xe nde naxe nhe'ẽmbojevýi arã ha upéa-gwi xe
ndajerureséiry. Nde py'a gwive ae ereme'ẽse ramo
ereme'ẽ arã xe-vy.

15Xe ha'e-ta nde-vy: Ikatu arã ja'e Onésimo-rehe.
Ha'e sapy'a ete osẽ araka'e nde róy-gwi. Ko'ãy oike
jevy nde róy-py oikomeme jevy hagwã ne ndive.

16 Ko'ãy oho ramo nde róy-py ha'e, ndaha'evéi-
ma tembigwái ramo anho mate oiko hagwã.
Nhande-rami ave-ma oiko-gwi, ko'ãyHesu Cristo-
rehe ojerovia-gwi, nhande ryvy mirĩ-ramima
jahayhu teearã íxupe. Xeahayhu teevoi íxupe. Nde
katu xéhegwi erehayhuve va'erã íxupe. Ne ndive

* 1:12 Cl 4.9
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oiko-gwi, Hesu-rehe ojerovia-gwi ave erehayhuve
va'erã íxupe.

17 Xe-rehe ere ramo “Paulo xe irũ voi”, xe
rerekoha-rami ave ereko Onésimo-pe. Xe-vy xe
mogwahẽha-rami joty emogwahẽ porã katu íxupe.

18 Sapy'a osẽ ramo araka'e oho-vy nde róy-gwi.
Ojapo vai nipo araka'e nde-rehe. Oreve para'e
nde-vy. Oreve ramo nde-vy, xe ae apaga arã nde-
vy ireveha.

19 Xe Paulo, xe po-rupi ahai nde-vy amondo
hagwã ko xe nhe'ẽ. Oreve ramo nde-vy Onésimo,
apaga arã nde-vy ireveha. Xe natekotevẽi oro-
momandu'a gwĩ va'e-rehe: nde erereve va'e-rami
erepyta xe-vy. Xe-rehe ha-py ereiko-ma nde Hesu
reroviaha ramo.

20 Opa xe rembijerure erejapo ramo xe-vy,
upéixa ramo xe mbovy'a va'erã. Aipota xe rembi-
jerure erejapo xe-vy, Hesu Cristo-rehe erejerovia-
magwi xe-ramima ave ereiko. Upéixa ramo xe
mbovy'a arã, peteĩxaHesu-rehe jajerovia-gwi.

21 Ko'a-rami ahai nde-vy xe nhe'ẽ. Aikwaa
porã voi xe ne nhe'ẽngendu voi nde. Upéa-gwi xe
rembijerure-gwi erejapove va'erã voi xe-vy.

22 Ko'ãy katu ajerure ambue va'e-rehe nde-vy
erembosako'i hagwã xe-vy nde róga-py aha ramo
upe-py ake hagwã. Aikwaa voi pembojeupimeme
ramo Nhandejáry-pe pene nhe'ẽ xe-rehe, voi asẽ
jevy arã ko'a-gwi aha jevy hagwã pende ha-py.

Paulo, inhirũ kwéryndive, omondo omandu'aha
23 Epafras, Hesu-rehe ojerovia-gwi ha'e ave oĩ

preso xe ndive ko'a-py. Ha'e ave omondo-ta nde-
vy omarandu.
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24 Xe irũ kwéry, Marcos, Aristarco, ha Demas,
Lucas, ha'e kwéryxemoirũ rei va'e voi. Ha'e kwéry
ave omondo-ta nde-vy omarandu.

25 Tapende rovasa porã porã katu Nhandejáry
Hesu Cristo pende rexakwaa rei-vy. Pende py'a
gwive tapende rovasa.
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